	Опросник на визу в Китай (полные ответы напишите справа, если вопрос вас не касается или не знаете ответа, оставить поле ответа пустым)

	Вопросы
	Ваши ответы

	Фамилия по-английски с паспорта
	

	Имя по-английски с паспорта
	

	Другие официальные бывшие фамилии (до брака, девичья, до изменения) по-русски и по английски
	

	Другие официальные бывшие имена (до изменения) по-русски и по английски
	

	Дата рождения – число-месяц-год
	

	Пол
	

	Место рождения - страна
	

	Место рождения - регион
	

	Место рождения – город/нас. пункт
	

	Место рождения – как в паспорте по-английски
	

	Семейное положение 

1-(не замужем/не женат) никогда не регистрировала брак в ЗАГС-е, 

2-(замужем/женат) брак зарегистрирован в ЗАГС-е), 

3-в разводе (брак был зарегистрирован в ЗАГС-е и официально развелись в ЗАГС-е),
4-вдова/вдовец (брак был зарегистрирован и супруг/а умер/ла)
	

	Гражданство
	

	Другие гражданства, которые имеете
	

	Другие гражданства, которые имели
	

	Есть ли у вас виза резидента (студент, бизнес, семейная) или карты временного проживания в других странах, перечислите страны
	

	Есть ли у вас виза постоянного резидента или карты простоянного проживания в других странах, перечислите страны
	

	Были ли у вас другие гражданства?
	

	Была ли у вас виза резидента (студент, бизнес, семейная) или карты временного проживания в других странах, перечислите страны
	

	Была ли у вас виза постоянного резидента или карты простоянного проживания в других странах, перечислите страны
	

	Номер загран паспорта вверху справа
	

	Дата выдачи загран паспорта
	

	Дата действия загран паспорта
	

	Место выдачи (place of issue)
	

	Тип какой визы хотите в Китай (L-туризм)
	

	Хотите ускоренный тип выдачи? Сбор визы будет дороже.
	

	Срок действия визы – 3 месяца (3м, 6м, 12м)?
	

	Сколько дней будете в Китае?
	

	Визу хотите однократную или многократную (если виза первая и ее срок не 12 месяцев, то надо однократную)
	

	1) Ваша трудовая деятельность последние 5 лет. Ваша работа (сейчас), потом укажите старые.

	1.1) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-русски
	

	1.2) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-английски
	

	1.3) месяц-год начала работы
	

	1.4) месяц-год окончания работы
	

	1.5) адрес работы (юридический или место где работали) по-русски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	1.6) адрес работы (юридический или место где работали) по-английски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	1.7) телефон работы (или моб. руководителя)
	

	1.8) имя  и фамилия директора или руководителя по-русски
	

	1.9) имя  и фамилия директора или руководителя по-английски
	

	1.10) ваша позиция должность на работе по-русски
	

	1.11) ваша позиция должность на работе по-английски
	

	1.12) ваши обязанности по-русски (необязательно)
	

	1.13) ваши обязанности по-английски (необязательно)
	

	2) Ваша работа (предыдущая работа), до этого.

	2.1) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-русски
	

	2.2) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-английски
	

	2.3) месяц-год начала работы
	

	2.4) месяц-год окончания работы
	

	2.5) адрес работы (юридический или место где работали) по-русски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	2.6) адрес работы (юридический или место где работали) по-английски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	2.7) телефон работы (или моб. руководителя)
	

	2.8) имя  и фамилия директора или руководителя по-русски
	

	2.9) имя  и фамилия директора или руководителя по-английски
	

	2.10) ваша позиция должность на работе по-русски
	

	2.11) ваша позиция должность на работе по-английски
	

	2.12) ваши обязанности по-русски (необязательно)
	

	2.13) ваши обязанности по-английски (необязательно)
	

	3) Ваша работа (до предыдущей работа) (если были еще работы напишите их отдельно).

	3.1) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-русски
	

	3.2) название компании или работадателя (или инд. предпринимателя) по-английски
	

	3.3) месяц-год начала работы
	

	3.4) месяц-год окончания работы
	

	3.5) адрес работы (юридический или место где работали) по-русски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	3.6) адрес работы (юридический или место где работали) по-английски (страна, регион, город, район, улица, офис)
	

	3.7) телефон работы (или моб. руководителя)
	

	3.8) имя  и фамилия директора или руководителя по-русски
	

	3.9) имя  и фамилия директора или руководителя по-английски
	

	3.10) ваша позиция должность на работе по-русски
	

	3.11) ваша позиция должность на работе по-английски
	

	3.12) ваши обязанности по-русски (необязательно)
	

	3.13) ваши обязанности по-английски (необязательно)
(если были еще работы напишите их отдельно).
	

	Высшее образование

	Название высшего учебного заведения, которые вы окончили (только последнее высшее уч. заведение) по-русски
	

	Название высшего учебного заведения, которые вы окончили (только последнее высшее уч. заведение) по-английски
	

	Факультет, который окончили по-русски (может быть написано в дипломе)
	

	Факультет, который окончили по-английски (может быть написано в дипломе)
	

	Специальность, который окончили по-русски (может быть написано в дипломе)
	

	Специальность, который окончили по-английски (может быть написано в дипломе)
	

	Уровень вашего диплома (специалист, бакалавр, аспирант, доктор, доцент)
	

	Адрес, где вы проживаете (находитесь сейчас), почт. индекс, страна, регион, город, нас. пункт, улица, проспект, дом, строение, квартира, подъезд, этаж
	

	Ваш телефон/мобильный
	

	Ваш второй телефон/мобильный
	

	Ваша электронная почта
	

	Ваша вторая электронная почта
	

	Официально расписанный в ЗАГС-е супруг/а

	Фамилия супруги/а по-английски с паспорта или ID карты
	

	Имя супруги/а по-английски с паспорта или ID карты
	

	Гражданства супруги/а
	

	Сфера деятельности супруги/а (чем занимается сейчас)
	

	Дата рождения супруги/а (число-месяц-год)
	

	Страна рождения супруги/а
	

	Город/нас. пункт рождения супруги/а
	

	Адрес, где проживает (находится сейчас), почт. индекс, страна, регион, город, нас. пункт, улица, проспект, дом, строение, квартира, подъезд, этаж
	

	
	

	Фамилия вашего отца по-английски
	

	Имя вашего отца по-английски
	

	Гражданства вашего отца
	

	Ваш отец в Китае или нет? (Если да, то его визовый/легальный статус там - детально) (гражданство Китая, временный резидент Китая, постоянный резидент Китая, виза Китая, турист в Китае, рабочий в Китае, нелегал в Китае).
	

	
	

	Фамилия вашей матери по-английски
	

	Имя вашей матери по-английски
	

	Гражданства вашей матери
	

	Ваша мать в Китае или нет? (Если да, то ее визовый/легальный статус там - детально) (гражданство Китая, временный резидент Китая, постоянный резидент Китая, виза Китая, турист в Китае, рабочий в Китае, нелегал в Китае).
	

	
	

	Фамилия вашего первого ребенка (усыновленного тоже) по-английски с паспорта или ID карты
	

	Имя вашего первого ребенка (усыновленного тоже) с паспорта или ID карты
	

	Гражданства вашего первого ребенка (усыновленного тоже)
	

	Сфера деятельности вашего первого ребенка (усыновленного тоже) (чем занимается сейчас)
	

	Дата рождения вашего первого ребенка (усыновленного тоже) (число-месяц-год)
	

	
	

	Фамилия вашего второго ребенка (усыновленного тоже) по-английски с паспорта или ID карты
	

	Имя вашего второго ребенка (усыновленного тоже) с паспорта или ID карты
	

	Гражданства вашего второго ребенка (усыновленного тоже)
	

	Сфера деятельности вашего второго ребенка (усыновленного тоже) (чем занимается сейчас)
	

	Дата рождения вашего второго ребенка (усыновленного тоже) (число-месяц-год)
	

	
	

	Фамилия вашего третьего ребенка (усыновленного тоже) по-английски с паспорта или ID карты
	

	Имя вашего третьего ребенка (усыновленного тоже) с паспорта или ID карты
	

	Гражданства вашего третьего ребенка (усыновленного тоже)
	

	Сфера деятельности вашего третьего ребенка (усыновленного тоже) (чем занимается сейчас)
	

	Дата рождения вашего третьего ребенка (усыновленного тоже) (число-месяц-год)
	

	
	

	Фамилия вашего четвертого ребенка (усыновленного тоже) по-английски с паспорта или ID карты
	

	Имя вашего четвертого ребенка (усыновленного тоже) с паспорта или ID карты
	

	Гражданства вашего четвертого ребенка (усыновленного тоже)
	

	Сфера деятельности вашего третьего ребенка (усыновленного тоже) (чем занимается сейчас)
	

	Дата рождения вашего четвертого ребенка (усыновленного тоже) (число-месяц-год)

Если у вас больше четерех детей укажите данные других детей отдельно.
	

	Есть ли у вас в Китае родственники (супруг/а, дети, мать, отец, брат, сестра)? Если да, укажите их фамилию, имя, степень родства визовый/легальный статус в Китае (гражданство Китая, временный резидент Китая, постоянный резидент Китая, виза Китая, турист в Китае, рабочий в Китае, нелегал в Китае).
	

	Дата прилета/въезда в Китай (число-месяц-год)
	

	Дата вылета/выезда из Китая (число-месяц-год)
	

	Город прилета в Китае (по-английски)
	

	Город вылета из Китая (по-английски)
	

	1) Город/нас. пункт песещения в Китае (указать дату посещения (число-месяц-год) и до какой даты будете там (число-месяц-год)) (по-английски)
	

	2) Город/нас. пункт песещения в Китае (указать дату посещения (число-месяц-год) и до какой даты будете там (число-месяц-год)) (по-английски)
	

	3) Город/нас. пункт песещения в Китае (указать дату посещения (число-месяц-год) и до какой даты будете там (число-месяц-год)) (по-английски)
	

	4) Город/нас. пункт песещения в Китае (указать дату посещения (число-месяц-год) и до какой даты будете там (число-месяц-год)) (по-английски)
	

	Если бизнес-виза или если, кто-то приглашает и есть приглашение тогда нужны данные – того кто приглашает (если тур-виза не надо – приглащающее лицо/компанию)
	

	Фамилия того, кто приглашает по-английски
	

	Имя того, кто приглашает по-английски
	

	Название компании с Китая, которая приглашает по-английски
	

	Их телефон (+86)
	

	Их эл. почта
	

	Их адрес - почт. индекс, страна, регион, город, нас. пункт, улица, проспект, дом, строение, квартира, подъезд, этаж  (по-английски)
	

	Кто они для вас – родство или бизнес партнеры
	

	
	

	Лицо для экстренной ситуации (член семьи или друг/подруга)
	

	Фамилия по-английски
	

	Имя по-английски
	

	Телефон (его/ее)
	

	Эл. почта (его/ее)
	

	Кто он/она вам (степень родства)
	

	Кто платит за вашу поездку (сам/сама) или указать – кто платит
	

	Если платит вам физ. лицо, укажите его/ее фамилию по-английски
	

	Если платит вам физ. лицо, укажите его/ее имя по-английски
	

	Кто он/она вам (степень родства)
	

	Если платит вам поездку компания, укажите название компании по-английски
	

	Адрес (физ. лица или компании, которая оплачивает вам) - почт. индекс, страна, регион, город, нас. пункт, улица, проспект, дом, строение, квартира, подъезд, этаж  (по-английски)
	

	Их телефон (+86)
	

	Их эл. почта
	

	
	

	Были ли вы раньше в Китае?
	

	Была ли у вас китайская виза? Если да, укажите тип визы, номер визы если есть, место и город, где получили визу и месяц и год, когда получили последнюю визу
	

	У вас брали ли раньше биометрю (отпечатки пальцев) в китайском консульстве или визовом центре Китая? Если брали, укажите в каком консульстве и в какой городе и когда (месяц-год)
	

	Имели ли вы раньше вид на жительство (или визу резидента Китая) в Китае? Если да, укажите номер карты резидента Китая
	

	Если у вас сейчас действующие визы других стран, если есть действующие визы других стран, укажите эти страны
	

	Укажите все страны, которые вы посещали последние 12 месяцев (все страны, где были транзитом, проездом или посещали их)
	

	Вам когда-нибудь отказывали в китайской визе или во въезде в Китай?
	

	Аннулировали ли вам когда-нибудь китайскую визу?
	

	Вы когда-нибудь въезжали в Китай нелегально, проживали нелегально или работали нелегально в Китае?
	

	Есть ли у вас судимости в Китае или других странах? Указать все судимости во всех странах, даже если прошло время, даже если  судимость аннулировалась или вас оправдали потом, указать даты суда, решение суда, описать – кто случилось, когда и где.
	

	Есть ли у вас специальные навыки илиподготовка в области обращения с огнестрельным оружием, взрывчатыми веществами, ядерными устройствами, биологией или химией? Если вы в армии и полиции указать – обращение с оружием
	

	Вы когда-нибудь служили в армии (армия, военная подготовка, военная кафедра)?
	

	Если служили, укажите в какой стране
	

	Если служили, укажите в какой военной части
	

	Если служили, укажите ваше звание
	

	Если служили, укажите вашу специальность
	

	Если служили, укажите в каком месяце и году начали служить
	

	Если служили, укажите в каком месяце и году закончили служить
	

	Работаете ли вы в каких-либо профессиональных, общественных или благотворительных организациях? Если да, укажите название организации по-английски
	

	Дополнительная информация для визы в Китай (если хотит, что-то дополнительно написать)
	

	
	


